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Kúpna zml‘iuva

Článok 1.

Zmluvné strany

1.1 Kupujúci

Obchodné meno: Trenčiansky samosprávny kraj

Sídšo: K dolnej stanici 7282/20A , 911 01 Trenčín

Štatutárny zástupca: Ing. Jarosíav Baška, predseda

Bankové spoj enie: Štátna pokladnica

IBAN: SK75 8180 0000 0070 0059 4461

IČO: 36126624
DIČ: 2021613275
Osoba oprávnená konať
V0 veciach zmluvných: Mgr. Tomáš Baláž

Tel.: 032/6555 862

e-mail: tomas.ba1az@tsk.sk

(d’alej len "kupujúci")

1.2 Predávajúci

Obchodné meno: PHP Trade s.r.o.

Sídlo: _ Hviezdoslavova 22, 010 01 Žilina
Štatutárny zástupca: 1ng. Katarína Šumríková

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.

IBAN: SK97 1100 0000 029 2487 9819

IČO: 44 049 901
- DIČ: 2022589305
IČ DPH: SK20225 89305
Reg. č. z Obchodného registra Okresnéhc súdu Žilina, Sro, 20376/L
Osoba oprávnená konať vo veciach V
technických: Peter Sutarík
Tel.: +421 911 053 853

e—mail: obch0d@phptrade.sk

(ďalej len "predávajúci")

uzatvárajú podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka V platnom znení
na základe výsledkov verejného obstarávania *.fyhláseného kupujúcim podľa Zákona 343/2015
Z„ z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov V platnom znení túto
Kúpnu zmluvu (ďalej len „Zmluva“ ) za nasledovných podmienok.



2.1

2.2

2.3

3.1

3.2

3.3

3.4

4.1

Gmwn

Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je úprava dodacích, p1a'tobných, faktwfačnýeh aďalších
obchodných podmienok, za ktorých sa predávajúci zaväzuje dodať kupujúcemu tovar ~

„117 000 ks rúška jednorazové (ďaíej aj len „?:.ovax“) podľa špecifikácie uvedenej
V Prílohe č. I. 1:6th zmluvy.

Predávajúci sa zaväzuje tovar dodať kupujúcemu na miesto plnenia a previesť na neho
Vlastnícke právo k tovaru & kupujúci sa zaväzuje tento tovar 0d predávajúceho prevziať

a zaplatiť zaň. dohodnutú kúpnu cenu. Súčasťou dodávky tovaru sú aj služby spojené
s jeho dopravou. na miesto určenia.

Predávajúci prehlasuje a zodpovedá za to, že tovar je V jeho vlastníctve, je oprávnený ho
predať a že tovar nie je zaťažený právom ta'e'fzích osôb alebo inými právnymi
povinnosťami.

Článok III.

Miestto a čas plnenia

Miestom plnenia je:

Urad Trenčianskeho samosprávneho kraja, K dolnej stanici 7282/20A, 911 01 Trenčín

Predávajúci dodá predmet zmluvy podľa č1. II V 1eĺ10te do 2 týždňov 0d nadobudnutia
účinností zmluvy.

Predávajúci je povinný bezodkladne písomne informovať kupujúceho o vzniku
akejkoľvek udalosti, ktorá má Vplyv na plnenie zmluvy.

Záväzok bude splnený prevzatím tovaru kupujúcim, 0 čom bude medzi predávajúcim a

kupujúcim spísaný odovzdávaeí a preberaci protokol predložený predávajúcim a
podpísaný oboma zmluvnými stranami. Súčasťou protokolu budú aj relevanmé
certifikáty.

Čůánok IV.

Kúpna cena

Kúpna cena V ceíom rozsahu podľa článku II. tejto zmluvy je V súlade so zákonom NR

SR č. 18/1996 Z .z. o cenách V znení neskorších predpisov. Dohodnutá kúpna cena je
konečná, zahŕňa Všetky nák1ady, poplatky a clá v súvislosti s tovarom a jeho dodaním na

miesto plnenia aje možné ju meniť len V prípade závažných nepredvídateľných okolností
V súlade S príslušnými právnymi predpismi formou písomného dodatku k tejto zmluve.

 

 

 
    

P.č ŽTovar Cena v EUR bez DPH 20% Cena v EUR

DPH s DPH

1 117 000 ks Chirurgická 58 500,- 11. 700,- 70 200,-

masky (rúška jednorázové)

Sp01u 58 500,— 11 700,- 70 2009- 
  



5.1

5.2

6.1

6.2

6.3

Článok V.

Platobné podmienky

Cena podľa čl. IV. bude fakturovaná po protokolárnom odovzdaní a prevzatí tovaru.

Splatnosť vystavenej faktúry je 30 dní odo dňa doručenia kupujúcemu. Úhrada
predmetu plnenia bude realizovaná bezhotovostným spôsobom. Neoddeliteľnou

súčasťou faktúry bude dodací list a preberací a odovzdávací protokol. Kupujúci
neposkytuje preddavok ani zálohu.

Faktúra vystavená predávajúcim musí obsahovať Všetky náležitosti daňového dokladu
V súlade s platnou právnou úpravou SR. Faktúra bude doručená kupujúcemu V 3 (troch)

originálnych vyhotoveniach.

V prípade, že daňový doklad nebude obsahovať tieto náležitosti, kupujúci má právo

vrátiť ho na doplnenie a prepracovanie. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti

a nová lehota splatnosti pre kupujúceho začne plynúť doručením dokladu kupujúcemu.

Článok VI.

Povinnosti predávajúceho a kupujúceho

Predávajúci je povinný dodať predmet plnenia V dohodnutom rozsahu, kvalite,

V bezchybnom stave, V dohodnutom termíne a cene. Súčasťou dodávky predmetu
plnenia sú aj služby spojené s jeho dopravou na miesto plnenia, ktorých náklady sú

zahrnuté V kúpnej cene.

Predávajúci sa zaväzuje súčasne s odovzdaním predmetu zmluvy odovzdať kupujúcemu

aj Všetky doklady, ktoré sa na predmet zmluvy vzťahujú, t. j., certiňkáty.

Kupujúci je povinný protokolárne prevziať predmet plnenia a uhradiť predávajúcemu
dohodnutú kúpnu cenu spôsobom a V termíne špeciňkovanom V čl. V tejto zmluvy.

6.4 Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať predávajúceho o vadách, ktoré

7.1

7.2

sú zjavné V čase dodania tovaru, vyhotoviť záznam z uvedeného a odovzdat’

ho predávajúcemu.

Článok VII.

Zodpovednosť za vady a záruky

Predávajúci zodpovedá za to, že predmet zmluvy má V dobe prevzatia zmluvne

dohodnuté Vlastnosti, že zodpovedá technickým normám a predpisom SR, a že nemá
chyby, ktoré by rušili, alebo znižovali hodnotu alebo schopnosť jeho používania

k zvyčajným alebo V zmluve predpokladaným účelom.

Kupujúci je oprávnený tovar pri prevzatí skontrolovať. Podpísanám preberacieho

protokolu a dodacieho listu kupujúci vyhlasuje, že tovar nemá žiadne vady, spĺňa Všetky
požiadavky V zmysle tejto zmluvy. Momentom protokolárneho prevzatia tovaru

prechádza riziko vzniku škody na tovare na kupujúceho. Za škody vzniknuté po prevzatí
tovaru predávajúci nenesie zodpovednosť.
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7.3

8.1

Zjavné vady predmetu plnenia je kupujúci povinný reklamovať pri jeho preberaní.
Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie zariadenia, ktoré nie je plne funkčné,

je zjavne poškodené alebo je nekompletné. Dôvody odmietnutia je nutné uviesť
V odovzdávacom a preberacom protokole.

Článok VIII.

Zmluvné pokuty a sankcie

V prípade, že predávajúci nedodá predmet zmluvy V dohodnutom termíne a na

dohodnutom mieste V zmysle tejto zmluvy, kupujúci má právo na zmluvnú pokutu V0
výške 0,2 % z celkovej ceny nedodaného predmetu plnenia za každý deň omeškania.

V prípade omeškania s dodaním predmetu zmluvy V dohodnutom termíne a na

dohodnutom mieste V zmysle tejto zmluvy 0 Viac ako 10 dní, kupujúci má právo na

zmluvnú pokutu V0 výške 10 % z celkovej ceny nedodaného predmetu plnenia.

8.2 V pripade, že je kupujúci V omeškaní s úhradou faktúry, predávajúci má právo na úroky

9.1

10.1

2 omeškania V0 výške 0,2 % z celkovej ceny dodaného predmetu plnenia.

Článok IX.

Náhrada škody, právne vzťahy a dôsledky neplnenia zmluvy, vyššia moc

V prípade výskytu vyššej moci (Živelné pohromy, zemetrasenie, vojna) nie je neplnenie
predmetu zmluvy sankcionované a po dobu trvania vyššej moci neplynie plnenie

predmetu zmluvy, pokiaľ sa Výskyt vyššej moci prejavil až po nadobudnutí účinnosti
tejto zmluvy.

Článok X.

Odstúpenie 0d zmluvy

Od zmluvy možno odstúpiť V prípadoch, ktoré stanovuje Zmluva a § 344 a nasl.
Obchodného zákonníka V platnom znení.

10.2 Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane doručené písomne.

10.3 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy V prípade podstatného porušenia Zmluvy

zo strany predávajúceho, za čo sa považujú najmä tieto skutočnosti:

- predávajúci nedodá predmet zmluvy V zmluvne stanovenom termíne a bez
vážneho dôvodu;

- ak kúpna cena bude fakturovaná V rozpore s cenou dohodnutou V tejto zmluve;

Článok XI.

Spoločné a záverečné ustanovenia

11.1 Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Práva apovinnosti

zmluvných strán vyplývajúcich z tejto zmluvy sa riadia ustanoveniami tejto zmluvy.

Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami

Obchodného zákonníka a podporne ustanoveniami Občianskeho zákonníka V znení
ich zmien a doplnkov.

 



V Trenčíne, dňa ..........

11.2 Všetky spory, vyplývajúce zplnenia tejto zmluvy, budú zmluvné strany riešiť
predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním. V prípade, ak k dohode nedôjde. bude

spor predložený krozhodnutiu slovenského súdu vzmysle príslušných ustanovení
Občianskeho súdneho poriadku.

11.3 Táto zmluva sa vyhotovuje Vštyroch rovnopisoch, zktorých kupujúci obdrží dve

vyhotovenia a predávajúci dve vyhotovenia.

11.4 Zmluva podlieha zverejneniu V zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe
k informáciám V platnom znení.

11.5 Zmluva nadobudne platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť
nasledujúcim dňom po zverejnení na webovom sídle kupujúceho.

11.6 Akékoľvek zmeny tejto zmluvy je možné robit Výhradne len formou písomného
a očíslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými st1anaml Kupujúci si
vyhradzuje právo dodatky k te_,t0 zmluve viažuce sa na cenu tovaru podľa tejto zmluvy

neakceptovať.

11.7 Predávajúci nie je oprávnený postúpiť pohľadávky zo Zmluvy V zmysle § 524 a nasl.
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník V znení neskorších predpisov (ďalej len
„Občiansky zákonník“) bez predchádzajúceho súhlasu Kupujúceho (TSK). Právny úkon,

ktorým budú postúpené pohľadávky Predávajúceho \! rozpore s dohodou TSK podľa
preáchádzajúcej vety, bude V zmysle § 39 Občianskeho zákonníka neplatný. Súhlas TSK
je Zároveň platný len 2a podmienky, že bol na takýto úkon udelený predchádzajúci
písomný súhlas predsedu TSK.

11.8 Zmiuvné strany vyhlasujú, Že si Zmluvu prečítali, Zmluvu uzavreii slobodne, Vážne určito
a zrozumiteľne.

Súčasťou tejto Zmluvy je:

- príloha č. 1 Špecifikácia predmetu zmluvy - certifikát

V............... , dňa ............. \.  
„„. 1“rade s.r.o.

v._ Hviezdoslavova 22
010 o1 Žilina

\ 3ČO 44049901 DIČ: 2022589305
— ff. opH: $K2022589305

.............................................

Za predávajúceho
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